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Ефективність функціонування си-
стеми правової охорони творів літера-
тури науки та мистецтва в сучасній
Україні безпосередньо залежить від
чітко налагодженого законодавства у
сфері авторського права. Вивчення
правового досвіду, набутого за часів
СРСР, на нашу думку, є важливим для
сучасного розвитку законодавства у
сфері авторського права.

Деякі аспекти правової регламента-
ції авторського права в СРСР загалом
та УРСР, зокрема, знайшли своє науко-
ве висвітлення в дослідженнях як ра-
дянських, так і сучасних українських
учених-юристів, зокрема М. Богу-
славського, Г. Довгань, В. Камишев,
В. Черткова та ін. У їхніх дослідженнях
розкриваються переважно загальні пи-
тання розвитку інтелектуальної власно-
сті й авторських правовідносин, однак
спеціального дослідження, присвяченого
вивченню нормативного регулювання ав-
торського права в УРСР у 1960–1970-х рр.
нам віднайти не вдалося. 

Автор статті має на меті проаналізу-
вати нормативне забезпечення сфери
авторського права УРСР та визначити
його слабкі й сильні авспекти. Об’єктом
вивчення є суспільні відносини у сфері
створення та використання об’єктів ав-

торського права в УРСР у 1960–1980-х рр.,
предметом — норми цивільного зако-
нодавства та їхній вплив на суспільні
відносини у вказаній сфері.

У післявоєнний період становлення
авторського права в УРСР здійснюва-
лося поступово з урахуванням суспіль-
них потреб. Так, наприкінці 40–50-х рр.
XX століття авторське право на твори
літератури науки та мистецтва регулю-
валося на основі загальносоюзного за-
конодавства (Основи — 1928 р.), Зако-
ну УРСР 1929 р., типових договорів, які
мали нормативне значення. Проте, роз-
виток суспільних відносин, зокрема й
лібералізація суспільно-політичного
життя, що розпочалася після смерті
Й. Сталіна, вимагали від радянського
керівництва змін законодавства у
сфері авторського права відповідно до
потреб часу. Оновлення законодавства
СРСР проводилося у напрямі кодифі-
кації. При кодифікаціїю цивільного за-
конодавства на початку 60-х рр. норми,
що регулювали авторське право були
включені до Основ цивільного законо-
давства СРСР та союзних республік і до
республіканських цивільних кодексів
як самостійні розділи [1, 125]. Основи ци-
вільного законодавства СРСР і союзних
республік, затверджені 09.12.1961 р.
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(далі — Основи 1961 р.), містили розділ
IV «Авторське право», що складався
з 11 статей. Загалом Основи 1961 р.
стали тим нормативно-правовим
актом, який у переважно регулював ав-
торські правовідносини аж до 1991 р.

Основним завданням, яке ставило
радянське керівництво, вносячи зміни
в систему регулювання авторського
права, було забезпечити найбільш ши-
року популяризацію та розповсюджен-
ня творів літератури, науки й мистецт-
ва. На думку влади, вихідним для ав-
торського права в СРСР мав стати
принцип поєднання інтересів автора
як особи, яка створила твір, доклавши
певних інтелектуальних зусиль та ін-
тересів радянського суспільства. Таке
поєднання повинно було втілитися у
ефективному балансі особистих немай-
нових і майнових авторських прав [2,
40]. Законодавець у Основах 1961 р.
чітко окреслив коло об’єктів, які охоро-
нялися. Відповідно до ст. 96 Основ 1961
р. авторське право поширювалося на
твори науки, літератури та мистецтва,
незалежно від форми існування, опри-
люднені та неоприлюднені твори. Го-
ловна вимога, що висувалася до твору,
це наявність об’єктивної форми існу-
вання. Аналогічний перелік об’єктів
було внесено й до республіканських ко-
дексів, прийнятих згодом. Під корот-
ким визначенням творів літератури,
науки та мистецтва (ст. 96 Основ 1961 р.)
розуміли широкий спектр творів, ство-
рених переважно у гуманітарній
сфері. Основами 1961 р. визначалося
коло прав автора твору (ст. 98), серед
яких були право на опублікування,
розповсюдження твору та право на ав-
торський гонорар, ставки й порядок
виплати якого визначалися законодав-
ством союзних республік. Як і в по-
передньому законодавстві, встановлю-
вався перелік випадків вільного вико-
ристання творів без виплати винагоро-
ди (ст. 103) та з виплатою винагороди
(ст. 104) [3, 25–27]. Після появи Основ
1961 р. як загальносоюзного норматив-
ного акта, в Союзних республіках були

прийняті республіканські кодекси. Ци-
вільний кодекс Української РСР (далі
— ЦК УРСР) прийнятий у 1963 р. За
своїм змістом ЦК УРСР переважно від-
творював Основи 1961 р. і теж містив
розділ IV «Авторське право», проте деякі
аспекти авторських правовідносин
у ньому регулювалися детальніше [1,
125–126].

Так, у ст. 472 ЦК УРСР широко ви-
значалося коло об’єктів, охоронюваних
нормами авторського права. Вказана
нами стаття в ч. 1 дублювала ст. 96
Основ 1961 р., однак у ч. 2 наводила
широкий перелік об’єктів авторського
права. На нашу думку, варто зазначи-
ти те, що у СРСР та союзних республі-
ках на той час ще не було виокремлення
суміжних прав, а отже, ті об’єкти, котрі
нині належать до об’єктів суміжних прав
(відеозаписи теле-, радіо передачі) охо-
ронялися авторським правом і були
включені до ст. 472. Згідно з нормами
республіканських кодексів авторське
право поширювалось на всі твори [3,
32–33]. Для деяких видів творів
у законодавстві існували спеціальні
вимоги. Так фотографічний твір або ж
твір, виконаний подібним чином, ста-
вав об’єктом правової охорони за на-
явності на ньому вказівки імені автора
та року і місця випуску твору у світ. Ак-
центуємо увагу на тому, що законода-
вець згідно зі ст. 474 ЦК УРСР визна-
вав належність авторського права на
опубліковані і неопубліковані твори за
автором або за його спадкоємцями не-
залежно від громадянства.

Стаття 475 ЦК УРСР «Авторські
права» закріплювала за автором пев-
ний перелік суб’єктивних авторських
прав, зокрема, право на опублікуван-
ня, відтворення та розповсюдження
свого твору всіма дозволеними законом
способами під своїм іменем, псевдоні-
мом або анонімно; на недоторканність
твору; на одержання винагороди за ви-
користання твору іншими особами,
крім випадків, зазначених у законі.

Від можливості публікувати твір під
власним іменем (право авторства,
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право на ім’я) залежало й подальше
виникнення майнових авторських
прав. Також, можливість первісного
виникнення комплексу особистих не-
майнових та майнових авторських
прав тісно пов’язувалася з юридичним
фактом створення твору та втіленням
його на матеріальному носії [4, 6].

Як і у попередньому законодавстві
продовжували охоронятися недотор-
канність твору та ім’я автора за його
життя. Зокрема, згідно зі ст. 476 ЦК
УРСР заборонявся будь-який супровід
твору ілюстраціями й іншими елемен-
тами, що могли б змінити цілісність
твору та його зміст.

Деякі науковці, зокрема З. Ромовсь-
ка, також вказували на закріпленні у
законодавстві особистих немайнових
прав: права на авторське ім’я, права на
опублікування твору, права на його не-
доторканність [1, 125].

Законом чітко регламентувалися
відносини співавторства (ст. 479). Спі-
вавторами визнавалися особи, спіль-
ною творчою працею яких було створе-
но твір, незалежно від того чи можна
виокремити творчий доробок кожного,
чи ні. Закон у вказаній нормі не кон-
кретизував різновидів співавторства,
проте в той час розуміння співавторст-
ва у наукових колах було схоже до су-
часного, так, зокрема, виділялося непо-
дільне та подільне співавторство.
В. Камишев акцентував увагу на доб-
ровільності співавторства та недопу-
стимості включення в авторський ко-
лектив осіб усупереч волі авторів.
Автор наголошував на тому, що деякі
особи користуючись своїм службовим
становищем, вимагали включення до
співавторства. Наприклад, задля запо-
бігання примусовому співавторству му-
зичних творів 05.10.1933 р. Наркомпрос
РСФСР видав спеціальний циркуляр,
у якому пропонувалося категорично за-
боронити виконання в театрах та
інших видовищних закладах творів,
компоновок, оркестровок зроблених
особами, від яких залежало складення
репертуарів і програм у цих закладах

[4, 104–106]. Подібного документа
після прийняття Основ 1961 р. та ЦК
УРСР, на жаль, видано не було. 

Цікавим є порядок регулювання
відносин, які виникали з приводу
службового твору. Згідно зі ст. 481 ЦК
УРСР авторські права на твір, створе-
ний за службовим завданням, належа-
ли автору твору в повному обсязі, а по-
рядок використання такого твору у ви-
падку виплати винагороди автору
організацією, що замовляла твір, ви-
значався спеціальними нормативними
актами [3, 28–29]. Як бачимо, такий
підхід істотно відрізнявся від сучасно-
го, закріпленого в законодавстві не-
залежної України. Так, згідно зі ст. 16
Закону України «Про авторське право
та суміжні права» [5] авторське право
на об’єкт, створений під час виконання
службових обов’язків належить робото-
давцю якщо інше не встановлено дого-
вором, згідно з Цивільним кодексом
України (ст. 429) [6], право на такий
об’єкт належить спільно автору
і роботодавцю, якщо інше не встанов-
лено договором.

Як і ву попередньому законодавстві,
у ЦК УРСР було приділено увагу пере-
кладу. Згідно зі ст. 486 кожний вида-
ний твір міг бути перекладений іншою
мовою лише за згодою автора або ж
його правонаступника. У цій статті
також передбачалася необхідність до-
тримання умов міжнародних договорів
учасником, яких був СРСР [7, 28–29].
Право на переклад належало виключ-
но перекладачу (ст. 487 ЦК УРСР). 

Нормами ЦК УРСР передбачалася
наявність авторського права в юридич-
них осіб. Так, у відповідності до ст. 482
ЦК УРСР організаціям, які випустили
у світ самостійно чи за посередництва
видавництва наукові збірники, енцик-
лопедичні словники, журнали чи інші
періодичні видання, авторські права на
вказані об’єкти належали вповному об-
сязі. Що стосується кінематографічних
творів, авторські права належали орга-
нізації, що створила твір (ст. 483 ЦК
УРСР) [7, 30–31; 8, 5–6].
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Використання твору іншими особа-
ми допускалося не інакше, ніж на під-
ставі договору з автором або його пра-
вонаступниками. Норми ЦК УРСР кон-
кретизували ст. 103–104 Основ 1961 р.
щодо випадків використання творів без
згоди автора як з виплатою, так і без
виплати винагороди. Варто зауважити,
що в радянському законодавстві пере-
лік випадків використання творів був
достатньо широким. Розрізняли випад-
ки використання твору без згоди авто-
ра та без виплати авторського гонорару
(ст. 489 ЦК УРСР), із його виплатою
(ст. 490 ЦК УРСР), та без виплати гоно-
рару для домашнього користування
(ст. 491 ЦК УРСР) [7, 34–35].

Основи 1961 р. на законодавчому
рівні закріпили принципи державного
регулювання ставок авторської винаго-
роди. Так, згідно зі ст. 98 Основ 1961 р.
ставки авторського гонорару закріплюва-
лися законодавством СРСР та союзних
республік. Слідом за Основами 1961 р.
принцип регулювання ставок авторсько-
го гонорару був відображений у республі-
канських цивільних кодексах. Зокрема,
згідно зі ст. 475 ЦК УРСР ставки автор-
ського гонорару затверджувалися Радою
міністрів УРСР, окрім випадків коли за-
конодавство СРСР відносило це до ком-
петенції вищих органів влади [7, 35].

У разі відсутності встановлених ста-
вок за якийсь твір розмір винагороди
визначався сторонами. Варто зазначи-
ти, що переважна більшість ставок ав-
торської винагороди за використання
твору встановлювалася саме рішенням
Ради міністрів союзних республік.
Такий підхід з позицій законодавця
був доцільним, адже саме на місцях ке-
рівництво могло враховувати місткість
книжкового ринку й економічні показ-
ники видавництв при вирішенні пи-
тання про виплату авторської винаго-
роди [4, 57].

У ЦК УРСР було передбачено мож-
ливість примусового викупу державою
авторського права на використання
твору на основі спеціальної постанови
Ради Міністрів УРСР (ст. 498). Твір,

строк авторського права на який закін-
чився, міг бути, оголошений держав-
ним надбанням за рішенням Ради мі-
ністрів УРСР (ст. 499 ЦК УРСР). 

Законодавцем передбачалися мож-
ливості та способи захисту авторських
прав у разі їх порушення. Хоча в то-
дішньому радянському суспільстві пе-
реважна більшість конфліктів урегуль-
овувалися позасудово. В. Камишев по-
яснює це відсутністю соціального
підґрунтя таких конфліктів. Ті кон-
флікти, що були наявні, переважно ви-
никали через незнання законодавства
або ж  у зв’язку з недотриманням умов
авторських договорів [9, 12]. Питання
захисту порушених немайнових і майно-
вих прав регламентувалися ст. 497 ЦК
УРСР. Саме нею визначалося коло осіб,
що могли вимагати захисту порушених
особистих немайнових прав. За життя
автора вимагати захисту міг тільки
автор, після смерті автора це право на-
лежало правонаступникам.

Певні зміни та доповнення до ра-
дянського законодавства відбулися
після приєднання СРСР до Всесвітньої
конвенції про авторське право (далі —
Конвенції). Однак основні принципи
радянського авторського права лиши-
лися незмінними. Насамперед тому,
що конвенція перед країнами учасни-
цями не ставила вимоги введення яки-
хось загальних модельних норм. У
Преамбулі, насамперед, наголошува-
лося на дотриманні загальних принци-
пів та режиму правової охорони харак-
терного для всіх держав учасниць.
Такий режим дозволяв кожній державі
зберегти особливості національної си-
стеми охорони авторського права. Ви-
ходячи із принципу національного ре-
жиму, в СРСР застосовувалося виключ-
но національне законодавство [2, 41].

Водночас приєднання до Конвенції
вимагало від влади внести певні зміни
до законодавства СРСР. Ця вимога
булла продиктована ст. 10 Конвенції.
Згідно з нею, кожна держава-підписант
повинна прийняти заходи щодо імпле-
ментації Конвенції. Так 23.02.1973 р.
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Президіум Верховної Ради СРСР при-
йняв Указ «Про внесення змін і допов-
нень в Основи цивільного законодав-
ства Союзу РСР і союзних республік».
Прездіумам Верховних Рад союзних
республік доручалося внести зміни до
республіканського законодавства від-
повідно до згаданого указу [2, 42]. На-
самперед прийняті зміни торкалися
виплат авторської винагороди радянсь-
ким і зарубіжним авторам, а також
права на переклад творів.

На початкових етапах становлення
радянської системи охорони авторсько-
го права (Основи 1925 р., Основи
1928 р. зберігався принцип вільного
перекладу (ст. 9). Такий підхід у ра-
дянській юридичній літературі по-
яснювався необхідністю культурного
обміну та культурного розвитку ра-
дянського суспільства. Вказаний прин-
цип зберігався й у післявоєнному ра-
дянському авторському законодавстві,
зокрема й у Цивільному законодавстві
Радянських республік 1961 р. [2, 44].
Після приєднання до Конвенції згідно
з Указом зміни були внесені до ст. 102,
в якій абз. 1 був викладений так: «Пе-
реклад твору іншою мовою у цілях
випуску твору у світ допускався не
інакше як за згоди автора та його спад-
коємців» і ст. 101, згідно із якою вико-
ристання твору автора, зокрема й пере-
клад, дозволявся лише за наявності ав-
торського договору з автором чи його
правонаступником [2, 46]. Цими поло-
женнями радянське керівництво відмо-
вилося від декларованого раніше права
свободи перекладу. У результаті при-
єднання СРСР до Конвенції та відповід-
них змін у законодавстві нами спостері-
гається тенденція до загального збіль-
шення суб’єктивних авторських прав.

Інша суттєва зміна стосувалась
і строків чинності майнових авторських
прав так, згідно Указу «Про внесення
змін і доповнень в Основ цивільного за-
конодавства Союзу РСР і союзних рес-
публік» (далі — Указу) було внесено
зміни до ст. 104 Основ 1961 р., та до ЦК
УРСР (ст. 493). Згідно зі змінами, автор-

ське право на твір діяло за життя авто-
ра та 25 років після його смерті. Вказа-
ні строки охорони були змінені у зв’яз-
ку з Приєднання СРСР до Конвенції.

Відлік вказаного терміну починався
з 1 січня року, наступного після року
смерті автора. У попередньому законо-
давстві цей термін становив 15 років і
обраховувався з першого січня року
смерті автора [2, 48]. Також у контексті
термінів охорони важливим було поло-
ження ст. 105 Основ 1961 р., яке допус-
кало можливість встановлення союзни-
ми республіками скорочених строків
охорони авторського права на фотогра-
фічні твори. Нижня межа охорони
таких творів становила 10 років. Ціка-
вим був той факт, що авторське прав,
яке належало організації згідно зі
ст. 496 ЦК УРСР діяло безстроково. У ви-
падку реорганізації юридичної особи
права передавалися правонаступнику.

З підписанням Конвенції і виходом
Указу було встановлено єдиний строк
правової охорони твору для всіх союзних
республік. Нові положення щодо строків
охорони авторського права не діяли
щодо тих творів термін дії авторського
права на які минув до 01.01.1973 р.

Отож, у період 60–80-хх. рр. XX сто-
ліття Основи 1961 р. та ЦК УРСР стали
черговим етапом у розвитку радянсько-
го законодавства, що регулювало сферу
інтелектуальної власності загалом та
авторське право зокрема. У новому за-
конодавстві збереглися риси характер-
ні для попереднього, було залишено
значний перелік випадків вільного ви-
користання творів. На відміну від
Основ 1929 р. було конкретизовано на-
лежність авторських прав на службо-
вий твір. Істотний уплив на законодав-
ство СРСР того періоду справило під-
писання Всесвітньої конвенції про
авторське право. Радянському керів-
ництву довелося внести зміни до дея-
ких положень Основ 1961 р. та респуб-
ліканських ЦК, насамперед це стосува-
лося авторського права на переклад.
На підставі викладеного можна стверд-
жувати, що СРСР та УРСР мали як на
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той час достатньо просту і ефективну
систему охорони авторського права,
стрижнем якої стали норми цивільного
законодавства, типові примірники

авторських договорів та міжнародні
угоди з країнами ОВД. 
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